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Prosím, prečítajte si najskôr túto príručku!
Vážený zákazník,
Dúfame, že váš produkt, ktorý bol vyrobený v moderných továrňach a skontrolovaný v 
rámci prepracovaných postupov riadenia kvality, vám bude úspešne a efektívne slúžiť.
Preto vám odporúčame, aby ste si pozorne prečítali celú túto príručku k vášmu produktu 
predtým, ako ho začnete používať, a ponechajte si ju poruke, aby ste si ju v prípade 
potreby mohli prezerať.

Tento manuál
• Vám pomôže používať váš prístroj rýchlo a bezpečne.
• Manuál si prečítajte pred inštaláciou a prevádzkou vášho produktu.
• Dodržiavajte pokyny, obzvlášť tie, ktoré sa týkajú bezpečnosti.
• Manuál si uschovajte na ľahko prístupnom mieste, pretože ho môžete neskôr potrebovať.
• Okrem toho si prečítajte aj ostatné dokumenty dodané s vašim produktom.
• Majte na pamäti, že tento manuál platí aj pre iné modely. 

Symboly a ich popis
Tento návod na obsluhu obsahuje nasledovné symboly:

C 
A 
B 

Dôležité informácie alebo užitočné tipy. 
Výstraha pred ohrozením života a majetku. 

Výstraha pred elektrickým napätím. 

VAROVANIE!
Aby sa zabezpečila normálna prevádzka vašej chladničky, ktorá používa úplne 
ekologicky nezávadné chladivo R 600a (horľavé len pri určitých podmienkach), 
musíte dodržiavať nasledujúce pravidlá:
•
•

•
•

Nebráňte voľnej cirkulácii vzduchu okolo spotrebiča.
Nepoužívajte mechanické prístroje na urýchľovanie rozmrazovacieho procesu,
iné ako odporúča výrobca.
Neporušujte chladiaci okruh.
Nepoužívajte elektrické spotrebiče vo vnútri pípacieho priestoru potravín, iné
ako tie, ktoré odporúčal výrobca.

C INFORMÁCIE
Informácie o modeli uložené v databáze výrobkov sa dajú 
získať zadaním nasledujúcej webovej stránky a vyhľadaním 
identifikátora vášho modelu (*), ktorý je uvedený na ener-
getickom štítku.

https://eprel.ec.europa.eu/
A A

(*)MODEL IDENTIFIERSUPPLIER’S NAME
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Obrázky v tejto prírucke k obsluhe sú schematické a nemusia sa presne zhodovat s 
vaším produktom. Ak produkt, ktorý ste si zakúpili, nedisponuje uvádzanými castami, 
potom sa totýka iných modelov.

1  Vaša chladnička

C

1-
2-
3-
4-
5-

6-
7-

Polička mraznicky
Termostat a kryt svietidla 
Pohyblivé police
Držiak fliaš
Kanálik pre zber rozmrazenej vody –
odtoková rúrka
Kryt priecinku na zeleninu a ovocie 
Priecinok na šalát

8-
9-

10-
11-
12-
13-

Predná nôžka 
Dverové police 
Držiak na vajícka 
Polica na flašky 
Priečinok mrazničky 
Priečinok chladničky
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2  Dôležité bezpečnostné výstrahy
Prečítajte si nasledujúce informácie. 
Nedodržiavanie týchto informácií môže mať 
za následok zranenia alebo vecné škody. 
Všetky záručné záväzky tým strácajú 
platnosť.

Originálne náhradné súčiastky budú 
dodávané po dobu 10 rokov od kúpy 
výrobku.

Určené použitie
Tento výrobok je určený na použitie

– v interiéroch a v uzatvorených oblastiach,
ako napríklad v domoch,

– v uzatvorených pracovných prostrediach,
ako napríklad obchody a kancelárie,

– v uzatvorených ubytovacích oblastiach,
ako napríklad chalupy, hotely, penzióny.

• Tento výrobok sa nesmie používať
v exteriéroch.

 Všeobecná bezpečnosť
• Ak chcete vyradiť/zlikvidovať tento

produkt, odporúčame vám poradiť sa s
autorizovaným servisom, aby ste získali
potrebné informácie o autorizovaných
orgánoch zriadených na tento účel.

• Obráťte sa na autorizovaný servis so
všetkými otázkami a problémami s vašou
chladničkou. Nezasahujte ani nenechajte
iných zasahovať do chladničky bez
upozornenia autorizovaného servisu.

• Pri výrobkoch s mraziacim priečinkom
nejedzte zmrzlinu v kornútoch a kocky
ľadu ihneď po ich vybratí z mraziaceho
priečinka! (Môžete si tým spôsobiť
nepríjemný mrazivý pocit v ústach.)

• Pri výrobkoch s mraziacim priečinkom
nedávajte do mraziaceho priečinka tekuté
nápoje vo fľašiach a plechovkách. V
opačnom prípade by mohli prasknúť.

• Mrazeného jedla sa nedotýkajte rukami;
mohlo by sa k ruke prilepiť.

• Pred čistením alebo rozmrazovaním
chladničku odpojte.

• Para a parové čistiace prostriedky by
sa nikdy nemali používať pri čistení a
odmrazovaní vašej chladničky. V
takýchto prípadoch by sa para mohla
dostať do kontaktu s elektrickými dielmi
a spôsobiť skrat alebo zásah
elektrickým prúdom.

• Nikdy nepoužívajte rôzne časti, ako
napr. dvere, ako podpery alebo
schodíky.

• Vo vnútri vašej chladničky nepoužívajte
elektrické zariadenia.

• Časti, v ktorých cirkuluje chladivo,
nepoškodzujte nástrojmi na vŕtanie
alebo rezanie. V prípade perforácie
plynových kanálov výparníka,
trubkových rozšírení alebo povrchových
úprav, spôsobuje rozliaty chladiaci
prostriedok podráždenie pokožky a
zranenia očí.

• Neprekrývajte ani neblokujte ventilačné
otvory na chladničke žiadnymi
materiálmi.

• Elektrické spotrebiče musia opravovať
len oprávnené osoby. Opravy
vykonávané nekompetentnými osobami
predstavujú riziko pre používateľa.

• V prípade zlyhania alebo počas údržby
alebo opráv odpojte chladničku od
elektrického rozvodu buď vypnutím
príslušnej poistky alebo odpojením
spotrebiča od siete.

• Pri odpájaní zásuvky neťahajte za kábel,
ale potiahnite zásuvku.

• Nápoje s vysokým obsahom alkoholu
umiestnite tesne vedľa seba a
vertikálne.

• V chladničke neskladujte spreje s
rozprašovačom, ktoré obsahujú horľavé
alebo výbušné látky.

• Nepoužívajte mechanické prístroje
alebo iné prostriedky na urýchľovanie
rozmrazovacieho procesu iné ako tie,
ktoré odporúča výrobca.

• Tento produkt nie je určený na
používanie osobami s fyzickými,
zmyslovými alebo duševnými
poruchami alebo nepoučenými alebo
neskúsenými osobami (vrátane detí),
pokiaľ pri nich nie je osoba, ktorá je
zodpovedná za ich bezpečnosť, alebo
ktorá ich riadne poučí o používaní
produktu.
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• Neuvádzajte do prevádzky poškodenú
chladničku. Ak máte akékoľvek
pochybnosti, obráťte sa na servisného
zástupcu.

• Elektrická bezpečnosť vašej chladničky
je zaručená len vtedy, keď je váš
uzemňovací systém v zhode s týmito
štandardmi.

• Vystavenie produktu pôsobeniu dažďa,
snehu, slnka a vetra je nebezpečné z
pohľadu elektrickej bezpečnosti.

• Pri poškodení elektrického kábla
kontaktujte autorizovaný servis, aby ste
zabránili ohrozeniu.

• Počas inštalácie nikdy chladničku
nepripájajte do elektrickej zásuvky.
V opačnom prípade vznikne riziko
usmrtenia alebo vážneho zranenia.

• Táto chladnička je určená len na
skladovanie potravín. Nepoužívajte ju na
žiadne iné účely.

• Štítok s technickými údajmi sa
nachádza na ľavej stene vo vnútri
chladničky.

• Chladničku nezapájajte do
elektronických systémov na úsporu
energie, pretože ju môžu poškodiť.

• Ak je v chladničke modré svetlo,
nepozerajte sa naň cez optické
zariadenia.

• Manuálne riadené chladničky zapínajte
po výpadku prúdu s odstupom
najmenej 5 minút.

• Pri odovzdaní produktu inej osobe
odovzdajte túto príručku k obsluhe
novému vlastníkovi.

• Zabráňte poškodeniu elektrického kábla
pri preprave chladničky. Prehýbanie
kábla môže spôsobiť požiar. Na
napájací kábel nedávajte ťažké
predmety. Pri zapájaní produktu sa
zástrčky nedotýkajte mokrými rukami.

• Chladničku nezapájajte, ak je zásuvka
na stene uvoľnená.

• Z bezpečnostných dôvodov
nestriekajte vodu priamo na vnútorné
alebo vonkajšie časti produktu.

• Z dôvodu rizika požiaru a výbuchu
nerozstrekujte v blízkosti chladničky
horľavé materiály, ako napríklad
propánový plyn a pod.

• Na chladničku neumiestňujte nádoby
naplnené vodou, pretože môžu
spôsobiť zásah elektrickým prúdom
alebo požiar.

• Nepreťažujte chladničku nadmernými
množstvami potravín. Ak je preťažená,
potraviny môžu spadnúť a spôsobiť
vám zranenie a poškodiť chladničku,
keď otvoríte dvere. Na chladničku
nikdy nedávajte predmety, pretože
môžu spadnúť, keď otvoríte alebo
zatvoríte dvere chladničky.

• V chladničke neuchovávajte vakcíny,
lieky citlivé na teplo, vedecké materiály
a pod., ktoré si vyžadujú presnú
teplotu.

• Ak sa chladnička nebude dlhší čas
používať, treba ju odpojiť zo siete.
Možný problém s napájacím káblom
môže spôsobiť požiar.

• Výbežky zástrčky by sa mali pravidelne
čistiť, pretože v opačnom prípade
môže dôjsť k požiaru.

• Výbežky zástrčky by sa mal pravidelne
čistiť suchou handričkou, pretože v
opačnom prípade môže dôjsť k
požiaru.

• Keď nastaviteľné nožičky nie sú
umiestnené pevne na podlahe, môže
dôjsť k posunu chladničky. Správnym
upevnením nastaviteľných nožičiek na
podlahe možno zabrániť posúvaniu
chladničky.

• Pri prenášaní chladničky ju nedržte za
rukoväť na dverách. V opačnom
prípade môže prasknúť.

• Ak musíte umiestniť produkt vedľa inej
chladničky alebo mrazničky,
vzdialenosť medzi nimi musí byť
najmenej 8 cm. Inak môžu priľahlé
steny strán navlhnúť.

Pri výrobkoch s dávkovačom 
vody

musí byť tlak prívodu vody najmenej 1 
bar. Tlak prívodu vody musí byť 
najviac 8 barov.

• Používajte len pitnú vodu.
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Bezpečnosť detí
• Ak dvere obsahujú zámku, kľúč

uchovávajte mimo dosah detí.
• Deti musia byť pod dohľadom, aby sa

zabránilo ich zasahovaniu do produktu.

V súlade so smernicou o 
odpadoch z elektrických a 
elektronických zariadení a 
zneškodňovaní odpadov: 

Tento produkt je v súlade so 
smernicou o odpadoch z 
elektrickýcha elektronických 
zariadení EÚ (2012/19/EÚ)  
Tento produkt obsahuje 
symbol triedeného odpadu 
pre odpadové elektrické a 

Upozornenie HCA
Chladiaci systém vášho výrobku 
obsahuje R600a: 
Tento plyn je horľavý. Preto dajte pozor na 
to, aby ste nepoškodili chladiaci systém a 
potrubné vedenia pri používaní a preprave. 
V prípade poškodenia udržiavajte produkt 
mimo potenciálnych zdrojov plameňa, 
ktoré by mohli spôsobiť vznietenie 
produktu, a miestnosť, kde je zariadenie 
umiestnené, dostatočne vetrajte. 
Ignorujte toto upozornenie, ak 
chladiaci systém vášho výrobku 
obsahuje R134a. 
Typ plynu použitý vo výrobku je uvedený 
na typovom štítku, ktorý sa nachádza na 
ľavej stene vnútri chladničky.
Produkt nelikvidujte hodením do ohňa.

elektronické vybavenie (WEEE).
Tento produkt bol vyrobený z vysoko 
kvalitných častí a materiálov, ktoré 
môžu byť znovu použité a sú vhodné na 
recykláciu. Na konci životnosti odpad 
z produktu neodstraňujte s bežným 
odpadom z domácnosti ani s iným 
odpadom. Recyklujte ho v zbernom 
mieste určenou na recykláciu elektrického 
a elektronického vybavenia. Pre zistenie 
informácií o zberných miestach kontaktujte 
miestne úrady.

V súlade s Obmedzením 
používania niektorých 
nebezpečných látok v 
elektronických a elektrických 
zariadeniach
Tento produkt bol zakúpený v súlade so 
smernicou o odpadoch z elektrických a 
elektronických zariadení EÚ (2011/65/EÚ)  
Neobsahuje žiadne nebezpečné alebo 
zakázané materiály špecifikované 
smernicou.

Informácie o balení
Obalový materiál produktu je vyrobený 
z recyklovateľných materiálov v súlade s 
národnými predpismi o životnom 
prostredí. Nevyhadzujte obalové materiály 
spolu s odpadmi z domácnosti alebo 
inými odpadmi. Vezmite ho na zberné 
miesto označené miestnymi úradmi.

Veci, ktoré treba urobiť pre 
úsporu energie
• Dvere vašej chladničky nenechávajte

otvorené dlhý čas.
• Do chladničky nevkladajte horúce jedlá

alebo nápoje.
• Chladničku neprepĺ ňajte, aby ste

neblokovali prúdenie vzduchu v interiéri.
• Vašu chladničku neumiestňujte na

priame slnečné svetlo alebo do blízkosti
spotrebičov, ktoré produkujú teplo, ako
napr. rúry na pečenie, umývačky riadu
alebo radiátory.

• Dbajte na to, aby ste jedlo uchovávali v
uzavretých nádobách.

• Pri výrobkoch s mraziacim priečinkom
môžete v mrazničke skladovať
maximálny objem potravín vtedy, keď
odstránite poličku alebo priečinok
mrazničky. Hodnota spotreby energie
stanovená pre vašu chladničku bola
stanovená tak, že sa odstránila polička
alebo priečinok mrazničky a pri
maximálnom vyťažení. So zreteľom na
tvary a veľkosť potravín určených na
zamrazenie neexistuje pri používaní
police alebo zásuvky žiadne riziko.

• Rozmrazovanie mrazených potravín v
priečinku chladničky zabezpečuje
úsporu energie a taktiež zachováva
kvalitu potravín.
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3  Inštalácia 
B Zapamätajte si, že výrobca nie je

zodpovedný za škody v prípade, ak 
nedodržíte pokyny v návode na použitie.

Body, ktoré je potrebné 
zvažovať pri opakovanej 
preprave chladničky
1. Vaša chladnička musí byť pred presunom

prázdna a očistená.
2. Police, príslušenstvo, priehradky atď.

vo vašej chladničke musia byť pred
opätovným zabalením chladničky
zalepené a zaistené voči otrasom.

3. Balenie musíte zaistiť hrubými páskami
alebo silnými lanami a musíte dodržiavať
bezpečnostné pokyny na balení.

Nezabudnite...
Každý recyklovaný materiál je 
nepostrádateľným zdrojom pre prírodu a 
národné zdroje.
Ak by ste chceli prispieť k recyklácii 
obalových materiálov, informácie môžete 
získať u ekologických organizácií alebo na 
miestnych úradoch.

Pred uvedením chladničky do 
prevádzky
Pred začatím používania vašej chladničky 
skontrolujte nasledovné:
1. Je interiér chladničky suchý a môže

vzduch ľahko cirkulovať v zadnej časti?
2. Vyčistite interiér chladničky podľa

odporúčania v časti „Údržba a čistenie“.
3. Chladničku pripojte do elektrickej zásuvky.

Keď sa otvoria dvere chladničky, zapne
sa vnútorné svetlo.

4. Budete počuť zvuk pri zapnutí
kompresora. Kvapalina a plyny utesnené
v chladiacom systéme môžu vydávať
nejaký zvuk, bez ohľadu na to, či
kompresor je alebo nie je v prevádzke.
Toto je celkom normálne.

5. Predné hrany chladničky môžu byť
zohriate. To je normálne. Tieto časti sú
vytvorené tak, aby boli zohriate, aby sa
predišlo kondenzácii.

Elektrické pripojenie
Pripojte výrobok k uzemnenej 
zástrčke, ktorá je chránená poistkou 
príslušnej kapacity.
Dôležité:
• Pripojenie musí byť v zhode s národnými

predpismi.
• Elektrická zásuvka musí byť po inštalácii

ľahko prístupná.
• Určené napätie musí byť rovnaké ako

napätie vo vašej elektrickej sieti.
• Predlžovacie káble a rozbočky sa nesmú

používať na pripojenie zariadenia.

B Poškodený elektrický kábel musí vymeniť
kvalifikovaný elektrikár.

B Zariadenie sa nesmie prevádzkovať
dovtedy, pokým nebude opravené! Hrozí 
nebezpečenstvo zásahu elektrickým 
prúdom!

Likvidácia obalu
Obalový materiál môže byť nebezpečný pre 
deti. Obalový materiál držte mimo dosahu 
detí alebo ho vyhoďte podľa pokynov pre 
likvidáciu odpadu. Neodhadzujte ho spolu s 
normálnym domovým odpadom. Balenie 
chladničky je vyrobené z recyklovateľných 
materiálov.

Likvidácia vašej starej 
chladničky
Vašu starú chladničku zlikvidujte 
ekologicky.
• O likvidácii vašej starej chladničky sa

môžete poradiť s vašim autorizovaným
predajcom alebo zberným miestom.

Pred likvidáciou vašej chladničky odrežte 
elektrickú zásuvku a ak sa na dverách 
nachádzajú nejaké zámky, znefunkčnite 
ich, aby ste nevystavili deti žiadnemu 
nebezpečenstvu.
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Umiestnenie a inštalácia
     Ak vstupné dvere v miestnosti, kde 
bude chladnička nainštalovaná, nie sú 
dostatočne široké na to, aby cez ne 
chladnička prešla, zavolajte do 
autorizovaného servisu, aby odmontovali 
dvere vašej chladničky a bokom ju preniesli 
cez dvere. 
1. Chladničku nainštalujte na miesto, ktoré
umožňuje ľahké použitie.
2. Chladničku udržiavajte mimo dosah
zdrojov tepla, vlhkých miest a priameho
slnečného svetla.
3. Kvôli dosiahnutiu účinnej prevádzky musí
byť v okolí chladničky dostatočné vetranie.
Ak bude chladnička umiestnená vo výklenku
v stene, minimálna vzdialenosť od stropu
musí byť 5 cm a od steny 5 cm. Ak je
podlaha pokrytá kobercom, výrobok musí
byť zdvihnutý do výšky 2,5 cm od podlahy.
4. Kvôli zabráneniu hádzaniu dajte
chladničku na rovnú podlahu.
5. Chladničku neuchovávajte pri teplote
okolia pod 10°C.

A 
Výmena žiarovky vnútorného 
osvetlenia 
Ak chcete vymeniť lampu použitú na 
osvetlenie vašej chladničky, zavolajte do 
autorizovaného servisu.
Lampa(y) použité v tomto prístroji nie sú 
vhodné pre osvetlenie miestnosti 
domácnosti. Zamýšľaný účel tohto svietidla 
je pomôcť užívateľovi umiestniť potraviny do 
chladničky/mrazničky bezpečne a 
pohodlne. Žiarovky použité v tomto 
spotrebiči musí vydržať extrémne fyzické 
podmienky, napr. teploty pod -20°C.
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Obrátenie dverí
Postupujte podľa číselného poradia.
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4  Príprava
•Vaša chladnička by mala byť umiestnená v
najmenej 30 cm vzdialenosti od zdrojov
tepla, ako sú horáky, rúry na pečenie,
radiátory a kachle a najmenej v 5 cm
vzdialenosti od elektrických rúr na pečenie
a nemala by byť umiestnená na priamom
slnku.
•Teplota prostredia v miestnosti, kde
chladničku inštalujete, by mala byť
aspoň 10°C. Prevádzka chladničky v
chladnejšom prostredí sa neodporúča s
ohľadom na jej účinnosť.
•Uistite sa, že je interiér vašej chladničky
dôkladne vyčistený.
•Ak sa budú vedľa seba inštalovať dve
chladničky, mala by byť medzi nimi
vzdialenosť minimálne 2 cm.
•Pri prvom spustení vašej chladničky počas
šiestich hodín dodržujte nasledujúce
pokyny.
- Dvere by ste nemali otvárať príliš často.
- Chladnička musí byť počas tohto času
prázdna.
- Chladničku neodpájajte od siete.
Ak dôjde k výpadku napájania, ktoré
nemôžete ovplyvniť, pozrite si upozornenia
v časti „Odporúčané riešenia problémov“.
•Originálny obal a penové materiály by
ste si mali odložiť za účelom budúceho
transportu a prenášania.



Tlačidlo nastavenia termostatu 
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5  Použitie chladničky

Teplota interiéru vašej chladničky sa 
mení z nasledovných dôvodov:
• Sezónne teploty.
• Časté otváranie dverí a dlhé

ponechanie otvorených dverí.
• Vloženie jedla do chladničky skôr,

ako sa schladí na izbovú teplotu.
• Umiestnenie chladničky v miestnosti

(napr. vystavenie slnečnému
žiareniu).

• Meniacu sa teplotu interiéru môžete
kvôli týmto dôvodom nastaviť
pomocou termostatu. Čisla okolo
tlačitka termostatu značia stupne
chladenia.

• Ak je okolitá teplota vyššia ako
32°C, otočte tlačidlo termostatu do
maximálnej polohy.

• Ak je okolitá teplota nižšia ako
25°C, otočte tlačidlo termostatu do
minimálnej polohy.

Chladenie
Uskladnenie potravín
 Priestor chladničky je určený pre 
krátkodobé skladovanie čerstvých 
potravín a nápojov.

Mrazenie
Mrazené potraviny
 Mraziaci priečinok je označený týmto 
symbolom .
 Spotrebič môžete používať pre 
mrazenie čerstvých potravín, ako aj pre 
skladovanie predmrazených potravín.
 Obráťte sa, prosím, na odporúčania 
uvedené na balení pre vaše potraviny. 

Odmrazovanie 
A)) Priestor chladnič
V priestore chladničky dochádza k plne
automatickému odmrazenie. Voda po
odmrazenie steká do drážky pre zber
vody a tečie do výparníka
odvodňovacie trubicou, kde sa sama
vyparuje.
Pravidelne kontrolujte priechodnosť

odvodňovacie trubice a podľa potreby ju
čistite.



Priestor mrazničky sa automaticky
Neodmrazujte, aby nedošlo k zníženiu
kvality zmrazených potravín. Vytváranie
námrazy v priestore mrazničky je nutné
odstraňovať každých 6 mesiacov.
Odporúčame odmraziť ľad, keď nie je
priestor mrazničky príliš naplnený alebo
keď je prázdny. Zabaľte teda mrazené
potraviny do papiera a umiestnite ich na čo
najchladnejšie miesto alebo pokiaľ možno
do inej mrazničky. Vypnite chladničku
pomocou tlačidla nastavenia teploty alebo
odpojte napájací kábel zo zásuvky. V
záujme urýchlenia rozmrazovania môžete
do priestoru mrazničky umiestniť nádobu s
horúcou vodou alebo nechať dvierka
mrazničky otvorené. Vodu, ktorá sa
hromadí v spodnom priestore mrazničky,
vytrite handrou alebo hubou. Priestor
mrazničky vytrite dosucha a uveďtetlačidlo
nastavenia teploty do predchádzajúcej
polohy.
Mrazničku nechajte bežať 2 hodiny
prázdnu a so zatvorenými dvierkami, až
potom do nej naskladajte potraviny.
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B) Priestor mrazničky Vypínanie výrobku 
Ak je termostat vybavený pozíciou "0": 
- Zariadenie prestane fungovať, keď

otočíte tlačidlo termostatu do pozície 
"0" (nula). Výrobok sa nespustí, kým 
neotočíte tlačidlo termostatu do pozície 
"1" alebo jednej z ďalších pozícií.

Ak je termostat vybavený pozíciou 
"min": 

- Výrobok vypnete odpojením
napájacieho kábla.

Výroba ľadu 
Naplňte nádobu na ľad vodou a uložte 

na miesto. Príprava ľadu trvá cca dve 
hodiny. 

Ľad ľahko vyberiete nepatrným 
nakroucením nádoby na ľad. 

Priehradka na fľašky a 
nádoby
  Toto príslušenstvo sa dá použiť 
na uloženie fľašky alebo nádob vedľa 
seba.
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6  Údržba a čistenie
A Na čistenie nikdy nepoužívajte benzín,

benzén alebo obdobné prostriedky.

B Odporúčame vám, aby ste zariadenie
pred čistením odpojili od siete.

B Na čistenie nikdy nepoužívajte žiadne
ostré a drsné predmety, mydlo, domáce 
čistidlá, saponáty a voskové leštidlá.

C Na čistenie skrine chladničky použite
vlažnú vodu a vytrite ju do sucha.

C Pomocou vlhkej handry namočenej do
roztoku jednej lyžičky sódy bikarbóny v 
pol litri vody očistite vnútrajšok a vytrite ho 
do sucha.

B Uistite sa, že do puzdra lampy, prípadne
iných elektrických súčiastok, neprenikne 
voda.

B Ak sa chladničku nechystáte používať
dlhšie obdobie, odpojte napájací kábel, 
vyberte všetky potraviny, vyčistite ju a 
dvere nechajte pootvorené.

C Pravidelne kontrolujte, či je tesnenie dverí
čisté a zbavené odrobiniek z potravín.

A Ak chcete odstrániť priečinky vo
dverách, vyberte celý ich obsah a potom 
jednoducho potlačte priečinok nahor zo 
základne.

A Na čistenie vonkajších povrchov a
chrómovaných dielov produktu nikdy 
nepoužívajte čistiace prostriedky ani vodu 
s obsahom chlóru. Chlór spôsobuje 
koróziu takýchto kovových povrchov.

Ochrana plastových povrchov 
C Kvapalné oleje a vyprážané jedlá

nedávajte do chladničky v otvorených 
nádobách, pretože poškodzujú plastové 
povrchy vašej chladničky. V prípade 
rozliatia alebo roztretia oleja na plastové 
povrchy okamžite vyčistite a opláchnite 
príslušnú časť povrchu teplou vodou.
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7  Odporúčané riešenia problémov
Pred zavolaním servisu si pozrite tento zoznam. Môže vám to ušetriť čas aj peniaze. Tento 
zoznam obsahuje bežné sťažnosti, ktoré sa nevzťahujú na chybné spracovanie alebo 
využitie materiálu. Niektoré z tu popísaných funkcií nemusí váš produkt obsahovať.

Chladnička nefunguje. 
• Je chladnička správne pripojená do siete? Zasuňte zásuvku do stenovej zástrčky.
• Nie je prepálená poistka, ku ktorej je pripojená chladnička, alebo hlavná poistka?

Skontrolujte poistku.
Kondenzácia na bočnej stene priestoru chladničky (MULTIZÓNA, OVLÁDANIE CHLADU 
a FLEXI ZÓNA).
• Veľmi studené podmienky prostredia. Časté otváranie a zatváranie dverí. Veľmi vlhké

podmienky prostredia. V chladničke sa nachádzajú potraviny obsahujúce kvapaliny
v otvorených nádobách. Ponechanie pootvorených dverí. Prepnutie termostatu do
chladnejšej polohy.

• Skrátenie doby otvorenia dverí alebo ich zriedkavejšie používanie.
• Prikrytie jedla v otvorených nádobách vhodným materiálom.
• Vlhkosť poutierajte suchou handrou a skontrolujte, či stále pretrváva.
Kompresor nie je v prevádzke.
• Ochranná teplotná poistka kompresora sa vypáli počas náhleho výpadku napájania alebo

pri vytiahnutí a opätovnom zastrčení zásuvky, pretože tlak chladiva v chladničke ešte nie
je vyvážený. Vaša chladnička začne pracovať po približne šiestich minútach. Ak po tomto
čase chladnička nezačne fungovať, zavolajte servis.

• Chladnička je v rozmrazovacom cykle. Pre plne automatickú rozmrazovaciu chladničku je
to normálne. Cyklus odmrazovania sa vykonáva pravidelne.

• Chladnička nie je pripojená do siete. Ubezpečte sa, že ste zástrčku správne vložili do
zásuvky.

• Sú správne vykonané nastavenia teploty?
• Napájanie je možno prerušené.
Chladnička pracuje príliš často alebo príliš dlhý čas.
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• Váš nový produkt môže byť širší ako predchádzajúci. To je úplne normálne. Veľké
chladničky pracujú dlhší čas.

• Okolitá teplota môže byť vysoká. To je úplne normálne.
• Chladnička mohla byť zapnutá len nedávno alebo mohlo byť do nej vložené jedlo.

Kompletné vychladenie chladničky môže trvať o niekoľko hodín dlhšie.
• Do chladničky mohlo byť len nedávno vložené väčšie množstvo teplého jedla. Teplé jedlo

spôsobuje dlhší chod chladničky, kým sa nedosiahne bezpečná teplota skladovania.
• Dvere mohli byť často otvárané alebo ponechané po dlhý čas v pootvorenom stave. Teplý

vzduch, ktorý prenikol do chladničky, spôsobuje, že chladnička pracuje dlhší čas. Dvere
otvárajte menej často.

• Oddelenie mrazničky alebo chladničky mohlo byť ponechané pootvorené. Skontrolujte, či
sú dvere tesne zatvorené.

• Teplota v chladničke je nastavená na veľmi nízku hodnotu. Nastavte teplotu v chladničke
na vyššiu a vyčkajte, kým je táto teplota dosiahnutá.

• Tesnenie dverí chladničky alebo mrazničky môže byť zanesené špinou, opotrebované,
poškodené alebo nesprávne nasadené. Vyčistite alebo vymeňte tesnenie. Poškodené
tesnenie spôsobuje, že chladnička pracuje dlhšiu dobu, aby udržala požadovanú teplotu.

Teplota mrazničky je veľmi nízka, zatiaľ čo teplota chladničky je dostatočná.
• Teplota v mrazničke je nastavená na veľmi nízku hodnotu. Nastavte teplotu v mrazničke na

vyššiu a skontrolujte.
Teplota chladničky je veľmi nízka, zatiaľ čo teplota mrazničky je dostatočná.
• Teplota v chladničke je možno nastavená na veľmi nízku teplotu. Nastavte teplotu v

chladničke na vyššiu a skontrolujte.
Jedlo uložené v spodných zásuvkách chladničky je zmrazené.
• Teplota v chladničke je možno nastavená na veľmi nízku teplotu. Nastavte teplotu v

chladničke na vyššiu a skontrolujte.
Teplota v chladničke alebo mrazničke je príliš vysoká.

• Teplota v chladničke je možno nastavená na veľmi vysokú hodnotu. Nastavenia
chladničky vplývajú na teplotu v mrazničke. Zmeňte teplotu chladničky alebo

mrazničky, pokým sa tieto teploty nedostanú na adekvátnu úroveň.

• Dvere mohli byť často otvárané alebo ponechané po dlhý čas v pootvorenom stave -

otvárajte ich menej často.

• Dvere ste možno nechali pootvorené - dvere úplne zatvorte.

• Do chladničky ste možno nedávno vložili väčšie množstvo teplého jedla. Počkajte,
kým mraznička alebo chladnička dosiahnu požadovanú teplotu.

• Chladnička mohla byť pripojená do siete len nedávno. Úplné ochladenie chladničky
nejaký čas trvá.

Prevádzkový hluk sa zvyšuje, keď chladnička pracuje.
• Prevádzkový výkon chladničky sa môže meniť podľa zmeny teploty okolia. Je to úplne

normálne a neznamená to poruchu.
Otrasy alebo hluk.
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• Podlaha nie je rovná alebo nie je pevná. Chladnička sa trasie pri pomalom pohybe.
Skontrolujte, či podlaha dokáže uniesť hmotnosť chladničky a či je rovná.

• Hluk môže byť spôsobený predmetmi položenými na chladničke. Odstráňte predmety na
vrchu chladničky.

Z chladničky vychádzajú zvuky ako rozliatie alebo rozstrekovanie kvapaliny.
• Tok kvapaliny a plynu sa uskutočňuje podľa prevádzkových princípov. Je to úplne

normálne a neznamená to poruchu.
Chladnička vydáva zvuky ako fúkanie vetra.
• Na ochladenie chladničky sa používajú ventilátory. Je to úplne normálne a neznamená to

poruchu.
Kondenzácia na vnútorných stenách chladničky.
• Horúce a vlhké počasie zvyšuje namrazovanie a kondenzáciu. Je to úplne normálne a

neznamená to poruchu.
• Dvere ste možno nechali pootvorené - ubezpečte sa, že ste dvere úplne zatvorili.
• Dvere mohli byť často otvárané alebo ponechané po dlhý čas v pootvorenom stave -

otvárajte ich menej často.
Na vonkajšej strane chladničky alebo medzi dverami sa tvorí vlhkosť.
• Vo vzduchu sa môže nachádzať vlhkosť - je to celkom bežné pri vlhkom počasí. Pri nižšej

vlhkosti sa kondenzácia stratí.
Vo vnútri chladničky je nepríjemný zápach.
• Musíte vyčistiť interiér chladničky. Interiér chladničky vyčistite špongiou, vlažnou vodou

alebo perlivou vodou.
• Zápach môžu spôsobovať niektoré nádoby alebo obalové materiály. Použite odlišnú

nádobu alebo odlišnú značku baliaceho materiálu.
Dvere sa nezatvárajú.
• Obaly potravín môžu brániť zatvoreniu dverí. Odstráňte obaly, ktoré bránia v ceste dverám.
• Chladnička nie je na podlahe v úplne zvislej polohe a pri miernom pohybe sa kolíše.

Nastavte elevačné skrutky.
• Podlaha nie je rovná alebo dostatočne pevná. Skontrolujte, či je podlaha rovná a či dokáže

uniesť hmotnosť chladničky.
Špeciálne priehradky sú zaseknuté.
• Jedlo sa môže dotýkať vrchnej strany zásuvky. Znovu usporiadajte jedlo v zásuvke.



Molimo da prvo pročitate ovo uputstvo za upotrebu!
Poštovani kupci, 

  Nadamo se da će vam ovaj proizvod, koji je proizveden u savremenim 
fabrikama i koji je prošao najstrože kontrole kvaliteta, dugo i efikasno služiti. 

Zato vam preporučujemo da pažljivo pročitate kompletno uputstvo za 
upotrebu vašeg proizvoda pre nego što počnete da ga koristite, a uputstvo 
sačuvajte tako da vam uvek bude pri ruci ako vam zatreba. 

Ovo uputstvo za upotrebu
• Će vam pomoći da svoj uređaj koristite efikasno i na siguran način.
• Pročitajte uputstvo za upotrebu pre instaliranja i rada sa vašim
proizvodom.
• Pratite uputstva, naročita ona vezana za bezbednost.
• Uputstvo za upotrebu čuvajte na pristupačnom mestu jer vam kasnije
može zatrebati.
• Osim toga, pročitajte i drugu dokumentaciju koju ste dobili uz vaš proizvod.
• Imajte na umu da ovo uputstvo za upotrebu može važiti i za druge modele.

Simboli i njihovi opisi
Ovo uputstvo za upotrebu sadrži sledeće simbole: 
   Važne informacije ili korisni saveti o upotrebi. 
 Upozorenje na uslove opasne po život i imovinu. 

 Upozorenje zbog električnog napona. 

UPOZORENJE! 
Da biste osigurali normalan rad Vašeg frižidera, koji koristi sredstvo za hlađenje 
R600a koje je potpuno bezopasno po okolinu (zapaljiv samo u određenim 
uslovima), morate da se držite sledećih pravila: 
• Ne sprečavajte slobodnu cirkulaciju vazduha oko uređaja.
• Ne koristite mehaničke aparate da biste ubrzali odmrzavanje, osim onih koje

je preporučio proizvođač.
• Ne uništavajte sklop za hlađenje.
• Ne koristite električne aparate u odeljku za držanje hrane, osim onih koje je

preporučio proizvođač.

C

C PODACI
Podaci o modelu sačuvani u bazi podataka o proizvodu 
mogu se dobiti unosom sledeće internet stranice i pretragom 
po identifikacionom broju vašeg modela (*) koji se nalazi na 
oznaci potrošnje električne energije.

https://eprel.ec.europa.eu/
A A

(*)MODEL IDENTIFIERSUPPLIER’S NAME
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1  Vaš frižider

 Brojke iz ovog priručnika su šematske i možda ne odgovaraju tačno 
vašem proizvodu. Ako delovi teme nisu uključeni u proizvod koji ste kupili, 
onda to važi za druge modele. 

8.
9.

10.
11.
12.
13.

Prednje nožice
Police vrata
Stalak za jaja
Polica za flaše
Odeljak zamrzivača
Odeljak frižidera

1. Polica zamrzivača
2. Kućište sijalice i termostata
3. Police odeljka frižidera
4. Držač za flaše
5. Kanal za skupljanje  odmrznute
vode – cev za odvod
6. Poklopac odeljka za povrće
7. Odeljak za povrće

1

2

4

7

5

6

3

3

8

12

13

3

9

10

11

9



• unutra i u zatvorenim prostorima, kao
što su zgrade;

• u zatvorenim radnim okruženjima,
kao što su prodavnice i kancelarije;

• u zatvorenim smeštajnim
kapacitetima, kao što su odmarališta,
hoteli i pansioni.

• Ovaj proizvod se ne sme koristiti
napolju.

Opšta bezbednost
• Kad hoćete da odložite/bacite

proizvod, preporučujemo da se
konsultujete sa ovlašćenim servisom
da biste saznali potrebne informacije
i ovlašćena tela.

• Konsultujte se sa ovlašćenim
servisom za sva pitanja i probleme
vezane za frižider. Nemojte da dirate
i ne dajte da neko drugi dira frižider
bez obaveštavanja ovlašćenog
servisa.

• Za proizvode sa odeljkom
zamrzivača: nemojte da jedete
sladoled i kockice leda odmah čim ih
izvadite iz zamrzivača! (To može da
izazova promrzline u vašim ustima).

• Za proizvode sa odeljkom
zamrzivača: ne stavljajte pića u
flašama i limenkama u odeljak
zamrzivača. Inače mogu da puknu.

• Ne dirajte smrznutu hranu rukom;
ona može da se zalepi za ruku.

• Isključite frižider iz struje pre čišćenja
ili odmrzavanja.

• Para i isparena sredstva za čišćenje
nikad ne smeju da se koriste u
čišćenju i procesu odmrzavanja
Vašeg frižidera. U takvim slučajevima
para može da dođe u kontakt sa
električnim delovima i izazove kratki
spoj ili električni udar.

• Nikad nemojte da koristite delove na
Vašem frižideru, kao što su vrata, za
naslanjanje ili stajanje.

• Ne koristite električne aparate u
frižideru.

• Nemojte da oštećujete delove tamo
gde cirkuliše rashladno sredstvo, s
alatom za bušenje ili sečenje.
Rashladno sredstvo koje može da
eksplodira iz gasnih kanala
isparivača, probušene produžene cevi
ili premazi površina mogu da izazovu
iritaciju kože i oštećenje očiju.

• Ne pokrivajte i ne blokirajte otvore za
ventilaciju na Vašem frižideru bilo
kakvim materijalima.

• Samo ovlašćene osobe mogu da
popravljaju električne uređaje.
Popravke koje vrše nekompetentna
lica su rizične za korisnika.

• U slučaju bilo kakvog kvara ili za
vreme održavanja ili popravke,
isključite frižider iz mrežnog napajanja
ili isključivanjem odgovarajućeg
osigurača ili isključivanjem uređaja iz
struje.

• Ne vucite kabl da biste izvukli utikač
iz utičnice.

• Pića sa višim grlima moraju da budu
dobro zatvorena i uspravna.

• Nikad ne čuvajte sprejove koji sadrže
zapaljive i eksplozivne supstance u
frižideru.

• Nemojte da koristite mehanička ili
druga sredstva u cilju ubrzanja
procesa odleđivanja aparata, osim
sredstava preporučenih od strane
proizvođača.

4

2  Važna bezbednosna upozorenja
Pročitajte sledeće informacije. 

Nepoštovanje ovih informacija može 
dovesti do povreda ili materijalnih šteta. 
U suprotnom se gubi pravo na garanciju i 
odgovornost proizvođača.

Originalni rezervni delovi će biti 
obezbeđeni za 10 godina od dana 
kupovine proizvoda.

Namena
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• Ovaj proizvod nije namenjen za
upotrebu od strane lica sa smanjenim
fizičkim, čulnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja osim ako nisu pod
nadzorom ili obučeni za rukovanje od
strane lica koje je odgovorno za
njihovu bezbednost.

• Ne uključujte oštećeni frižider.
Konsultujte servisera ako imate bilo
kakve sumnje.

• Električna sigurnost frižidera je
garantovana samo ako je sistem
uzemljenja u Vašoj kući usklađen sa
standardima.

• Izlaganje proizvoda kiši, snegu, suncu
i vetru je opasno s obzirom na
električnu sigurnost.

• Kontaktirajte ovlašćeni servis ako
je oštećen kabl za napajanje da biste
izbegli opasnost.

• Nikad ne uključujte frižider u
zidnu utičnicu za vreme
instalacije. Inače može da dođe do
rizika od smrti ili ozbiljne povrede.

• Ovaj frižider je predviđen samo za
čuvanje hrane. Ne sme se koristiti za
druge svrhe.

• Nalepnica sa tehničkim
specifikacijama nalazi se na levoj
unutrašnjoj stranici frižidera.

• Nikad ne povezujte svoj frižider sa
sistemima za štednju električne
energije; oni mogu da oštete frižider.

• Ako frižider ima plavu svetlo, nemojte
da gledate u plavo svetlo kroz optičke
uređaje.

• Za ručno kontrolisane frižidere:
sačekajte najmanje 5 minuta, pa onda
uključite frižider nakon nestanka
struje.

• Ovo uputstvo za upotrebu treba
predati novom vlasniku proizvoda,
kao i sledećem vlasniku kada se
menja vlasnik.

• Treba izbegavati oštećenje kabla za
napajanje prilikom transporta
frižidera. Kidanje kabla može
prouzrokovati požar. Nikad ne
stavljajte teške predmete na kabl za
napajanje. Ne dodirujte utikač vlažnim
rukama kada priključujete proizvod.

• Ne priključujte frižider na zidnu
utičnicu ako je labava.

• Voda se ne sme prskati direktno na
unutrašnje ili spoljašnje delove
proizvoda radi bezbednosti.

• Ne prskajte supstance koje sadrže
zapaljive gasove, kao što je propan,
blizu frižidera da bi se izbegla
opasnost od požara i eksplozije.

• Ne stavljajte posude napunjene
vodom na vrh frižidera je to može
prouzrokovati električni udar ili požar.

• Ne prepunjavajte frižider preteranim
količinama hrane. Ako se prepuni,
hrana može pasti i povrediti vas i
oštetiti frižider kada otvorite vrata. Ne
stavljajte predmete na vrh frižidera jer
mogu pasti prilikom otvaranja ili
zatvaranja vrata frižidera.

• Materijali koji zahtevaju preciznu
temperaturu, kao što su vakcine,
lekovi osetljivi na temperaturu,
materijali za naučne svrhe itd. ne
smeju se čuvati u frižideru.

• Ako frižider nećete da koristite duže
vreme, isključite ga iz struje. Mogući
problem u kablu za napajanje može
prouzrokovati požar.

• Terminale električnog utikača treba
redovno čistiti da ne bi došlo do
požara.

• Frižider se može pomerati ako se
podesive nožice ne stoje stabilno na
podu. Pravilno učvršćivanje podesivih
nožica na podu može sprečiti
pomeranje frižidera.

• Kada prenosite frižider, ne držite ga
za ručicu na vratima. Inače mogu da
se odvali.

• Ako proizvod morate da postavite
pored drugog frižidera ili zamrzivača,
rastojanje između uređaja treba da
bude najmanje 8 cm. U suprotnom se
susedni zidovi mogu ovlažiti.

5 SR
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Za proizvode sa dozatorom 
za vodu

Pritisak vode iz vodovoda ne sme da 
bude manji od 1 bara. Pritisak vode iz 
vodovoda ne sme da bude veći od 8 
bara. 

• Koristiti samo vodu za piće.

Bezbednost dece
• Ako ste zaključali vrata, ključ treba

čuvati van domašaja dece.
• Deca treba da budu pod nadzorom

kako bi se osiguralo da se ne igraju sa
ovim proizvodom.

Usaglašenost sa WEEE 
direktivom i odlaganje 
otpada: Ovaj proizvod je usaglašen

sa WEEE direktivom 
Evropske unije (2012/19/EU). 
Ovaj proizvod nosi znak 
klasifikacije za električni i 
elektronski otpad (WEEE). 
Ovaj proizvod je proizveden 

od visoko kvalitetnih delova i materijala 
koji se mogu ponovo koristiti i pogodni 
su za reciklažu. Nemojte odlagati 
proizvod u otpad sa običnim kućnim 
otpadom i drugim otpadima na kraju 
veka trajanja. Odložite ga u centar za 
sakupljanje i reciklažu električnog i 
elektronskog otpada. Konsultujte se sa 
svojim lokalnim vlastima da biste saznali 
o ovim centrima za sakupljanje otpada.

Usaglašenost sa RoHS 
direktivom
 Proizvod koji ste kupili u saglasnosti je 
sa RoHS direktivom Evropske unije 
(2011/65/EU). On ne sadrži štetne i 
zabranjene materijale navedene u 
direktivi. 

Informacije o pakovanju
 Materijali za pakovanje ovog proizvoda 
proizvedeni su od materijala koji se mogu 
reciklirati u skladu sa nacionalnim 
propisima o zaštiti životne sredine. 
Materijale za pakovanje ne odlagati 
zajedno sa kućnim ili drugim otpadom. 
Odnesite ih na mesta za prikupljanje 
ambalažnog materijala određena od 
strane lokalne vlasti. 

HCA upozorenje
Ako rashladni sistem proizvoda 
sadrži R600a: 

Ovaj gas je zapaljiv. Zato vodite računa 
da prilikom upotrebe i transporta ne 
oštetite sistem hlađenja i cevi. U slučaju 
oštećenja, ovaj proizvod čuvajte dalje od 
potencijalnih izvora vatre, jer se može 
desiti da se proizvod zapali, i 
proveravajte prostoriju u kojoj se nalazi. 
Ignorišite ovo upozorenje ako 
rashladni sistem proizvoda sadrži 
R134a.

Vrsta gasa koji je korišćen u proizvodu 
naveden je na tipskoj pločici koja se 
nalazi na levoj strani unutar frižidera. 

Nemojte nikada bacati proizvod u vatru 
radi odlaganja. 

Šta treba učiniti u cilju 
uštede energije
• Ne ostavljajte vrata svog frižidera

dugo otvorena.
• Ne stavljajte vruću hranu u frižider.
• Ne pretovarujte frižider tako da se

unutra ne sprečava cirkulacija
vazduha.

• Ne postavljajte svoj frižider pod
direktnu svetlost sunca ili blizu
aparata koji emituju toplotu, kao što
su rerna, mašina za suđe ili radijator.

• Pazite da držite svoju hranu u
zatvorenim posudama.

• Za proizvode sa odeljkom
zamrzivača: maksimalnu količinu
hrane možete da čuvate u zamrzivaču
kada izvadite policu ili fioku
zamrzivača. Vrednost potrošnje
energije koja je navedena na vašem
frižideru određena je nakon uklanjanja
police ili fioke zamrzivača i pod
maksimalnim opterećenjem. Ne
postoji nikakva opasnost od oštećenja
pri korišćenju polica ili fioka u pogledu
oblika i veličine hrane koju treba
zamrznuti.

• Odmrzavanje zamrznute hrane u
odeljku frižidera obezbediće uštedu
energije i očuvati kvalitet hrane.
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3 I  nstalacija
Molimo da imate na umu da 

proizvođač neće biti odgovoran ako se 
ne pridržavate informacija iz priručnika. 

Šta treba da se ima na 
umu prilikom ponovnog 
transporta frižidera
1. Vaš frižider mora da se isprazni i

očisti pre bilo kakvog transporta.
2. Pre ponovnog pakovanja, police,

dodaci, odeljak za voće i povrće, itd. u
vašem frižideru moraju dobro da se
pričvrste lepljivim trakama da se ne bi
tresli.

3. Pakovanje mora da se poveže
trakama i jakim užetom i morate da se
pridržavate pravila transporta
ispisanih na pakovanju.

Nemojte zaboraviti…
Svaki reciklirani materijal je 
nezamenjivi izvor za prirodu i za naše 
nacionalne resurse. 
Ako hoćete da doprinesete reciklaži 
materijala za pakovanje, možete 
da dobijete još informacija od instituta 
za zaštitu sredine ili 
lokalne samouprave. 

Pre uključivanja frižidera
Pre nego što počnete da koristite 
svoj frižider, proverite: 
1. Da li je unutrašnjost frižidera suva i da li

je na njegovoj zadnjoj strani
obezbeđena slobodna cirkulacija
vazduha?

2. Očistite unutrašnjost frižidera kao što je
preporučeno u delu „Čišćenje i
održavanje“.

3. Uključite frižider u zidnu utičnicu. Kada
su vrata otvorena, upaliće se
unutrašnje svetlo u odeljku frižidera.

4. Čućete buku kad se kompresor upali.
Tečnost i gasovi koji se nalaze u
sistemu za hlađenje mogu takođe da
stvaraju buku, čak i ako kompresor ne
radi i to je potpuno normalno.

5. Prednje ivice frižidera mogu da budu
tople na dodir. To je normalno. Ta
područja su napravljena da budu topla
da bi se izbegla kondenzacija

Električno priključivanje
Priključite vaš proizvod na 

uzemljenu utičnicu koja je zaštićena 
osiguračem odgovarajuće jačine. 

Važno: 
• Priključak mora da bude u skladu sa
nacionalnim propisima.
• Utikač kabla za napajanje mora da
bude lako dostupan nakog ugradnje.
• Specificirani napon mora da bude
jednak naponu vaše elektro mreže.
• Produžni kablovi i višestruke utičnice ne
smeju se koristiti za priključivanje.

Oštećeni kabl za napajanje mora da 
zameni kvalifikovani električar.   
Proizvod se ne sme uključivati dok 
se ne popravi! Postoji opasnost od  
električnog udara! 

Odlaganje pakovanja 
Materijali za pakovanje mogu biti opasni 

za decu. Materijale za pakovanje držite 
van domašaja dece ili ih odložite tako što 
ćete ih klasifikovati u skladu sa uputstvima 
za odlaganje otpada. Nemojte ih odlagati 
sa običnim kućnim otpadom. 

Pakovanje vašeg frižidera je proizvedeno 
od materijala koji se može reciklirati. 
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Odlaganje dotrajalog 
frižidera u otpad
Vaš dotrajali frižider odložite tako da ne 
štetite životnoj sredini. 
• U vezi sa odlaganjem dotrajalog
frižidera se možete konsultovati sa
ovlašćenim prodavcem ili centrom za
sakupljanje otpada u vašoj opštini.
Pre nego što svoj frižider odložite na
otpad, odrežite električni utikač i
onesposobite eventualne bravice na
vratima da bi se deca zaštitila od bilo
kakve opasnosti.

Postavljanje i instalacija
 Ako ulazna vrata prostorije u koju će 
da se postavi frižider nisu dovoljno 
široka da frižider prođe kroz njih, 
zovite ovlašćeni servis da skine vrata 
frižidera i provuče ga bočno kroz 
vrata. 

1. Ugradite svoj frižider na mesto koje
omogućava laku upotrebu.
2. Držite frižider dalje od izvora toplote,
vlažnih mesta i direktne sunčeve svetlosti.
3. Mora postojati odgovarajuća ventilacija
vazduha oko frižidera da bi se postigao
efikasan rad. Ako frižider stavljate u rupu
u zidu, mora postojati udaljenost od
najmanje 5 cm na vrhu i 5 cm od zida.
Ako je pod pokriven tepihom, Vaš
proizvod mora da bude podignut 2,5 cm
od poda.
4. Stavite frižider na ravnu površinu da
biste sprečili trešenje.
5. Ne držite frižider u temperaturi okoline
ispod 10°C.

Zamena unutrašnje sijalice
Za promenu sijalice koja služi za 
osvetljenje u frižideru, pozovite 
ovlašćeni servis.
Lampa (e) koja se koristi u ovom 
uređaju nije pogodna za domaćinsko 
osvetljenje. Namena ove lampe je da 
pomogne korisniku da stavi namirnice 
u frižider/zamrzivač na sigurno i 
udoban način. Lampe korišćene u 
ovom uređaju moraju da izdrže 
ekstremne fizičke uslove, kao što su 
temperature ispod -20°C.
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Okretanje vrata 
Nastavite redosledom prema brojevima. 
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• Vaš frižider treba da se ugradi
najmanje 30 cm dalje od izvora toplote
kao što su ringle, rerne, centralno
grejanje i šporeti i bar 5 cm dalje od
električnih rerna i ne treba da se stavi
tamo gde je izložen direktnoj sunčevoj
svetlosti.

• Temperatura okoline sobe gde ste
ugradili svoj frižider treba da bude
najmanje 10°C. Rad s Vašim
frižiderom pod uslovima hlađenja
drugačijim od ovih se ne preporučuje
s obzirom na efikasnost.

• Pobrinite se da se unutrašnjost
frižidera temeljno čisti.

• Ako su dva frižidera postavljena jedan
pored drugog, udaljenost između njih
treba da bude bar 2 cm.

• Kada prvi put uključite frižider, molimo
da se držite sledećih uputstava za
vreme prvih šest sati.

• Vrata ne trebaju da se otvaraju često.
• Mora da radi prazan, bez ikakve

hrane u njemu.
• Nemojte da isključujete zamrzivač iz

struje. Ako dođe do nestanka struje
van vaše kontrole, pogledajte
upozorenja u delu “Preporučena
rešenja problema”.

• Originalno pakovanje i penasti
materijali treba da se čuvaju za budući
transport ili preseljenje.

10 SR

4  Priprema
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5  Upotreba Vašeg frižidera
Dugme za podešavanje 
termostata

Unutrašnja temperatura vašeg frižidera 
se menja zbog sledećih razloga:
• Sezonske temperature.
• Često otvaranje vrata frižidera i

ostavljanje otvorenih vrata duže
vreme.

• U frižider se stavlja hrana koja nije
ohlađena na sobnu temperaturu.

• Lokacija frižidera u prostoriji (npr.
izloženost sunčevoj svetlosti).

• Varijacije unutrašnje temperature
zbog takvih razloga možete da
kompenzujete korišćenjem
termostata. Brojke oko dugmeta
termostata ukazuju na stepene
hlađenja.

• Ako je temperatura okoline veća od
32°C, dugme termostata okrenite na
maksimum.

• Ako je temperatura okoline manja od
25°C, dugme termostata okrenite na
minimum.

Hlađenje 
Čuvanje hrane 

Odeljak frižidera služi za kratkotrajno 
držanje sveže hrane i pića. 

Zamrzavanje
Zamrzavanje hrane 
  Područje za zamrzavanje je označeno 
ovim znakom         .

Možete da koristite uređaj za hlađenje 
sveže hrane kao i čuvanje prethodno 
smrznute hrane 

Pogledajte preporuke koje se nalaze 
na pakovanju Vaše hrane. 

Odmrzavanje
A) Odeljak frižidera
Odeljak frižidera radi sa potpuno

automatskim odleđivanjem. Voda koja 
se stvori usled odmrzavanja iz 
udubljenja za sakupljanje vode teče u 
isparivač  kroz odvodnu cev i tamo 
isparava.
  Redovno proveravajte da li je 
odvodna cev začepljena i po potrebi 
očistite njen otvor štapićem.
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B) Odeljak zamrzivača
Odeljak za duboko zamrzavanje ne vrši 

funkciju automatskog odmrzavanja kako 

bi se sprečilo kvarenje zamrznute hrane.

Stvoreni led u odeljku zamrzivača se

mora odmrznuti na svakih 6 meseci.

Preporučuje se da odledite led kada

odeljak zamrzivača nije napunjen previše 

ili kada je prazan. Da biste to učinili, 
umotajte zamrznutu hranu papirom i 
držite je na najhladnijem mestu ili u 
drugom frižideru ako je moguće. 
Zaustavite frižider pomoću dugmeta za 
podešavanje temperature ili isključite kabl 
za napajanje iz utičnice. Možete da 
postavite posudu napunjenu vrućom 
vodom u odeljak zamrzivača ili da stavite 
vrata odeljka zamrzivača otvorena kako 
biste ubrzali odleđivanje. Uklonite vodu 
koja se skuplja u donjoj posudi odeljka 
zamrzivača upijajućom krpom ili 
sunđerom. Osušite odeljak zamrzivača u 
potpunosti i vratite dugme za 
podešavanje temperature na prethodni 
položaj.
 Ostavite frižider da radi 2 časa dok je 
prazan, a vrata su zatvorena pre nego 
što vratite hranu u zamrzivač.

Zaustavljanje proizvoda
Ako termostat ima položaj „0“: 

- Možete da zaustavite rad proizvoda
stavljanjem dugmeta termostata u položaj
"0" (nula). Vaš proizvod se neće pokrenuti
ako dugme termostata ne vratite u položaj
“1” ili u neki drugi položaj.

Ako termostat ima položaj „min“: 
- Izvucite utikač iz utičnice da biste
zaustavili proizvod.

Pravljenje leda 
Napunite posudu za led vodom i 
postavite je na njeno mesto. Vaš led 
će biti spreman za otprilike dva sata. 
Led možete lako da izvadite ako 
lagano uvrnete posudu za led. 

Držač za flaše
 Ovaj dodatak može da se koristi za 
spremanje ili aše ili konzerve jedne uz  
drugu. 
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Pregledajte ovu listu pre zvanja servisa. To može da Vam uštedi vreme i 
novac. Ova lista uključuje česte probleme do kojih ne dolazi zbog neadekvatne 
izrade ili upotrebe materijala. Neke funkcije, koje su ovde opisane, možda ne 
postoje kod vašeg proizvoda.

Preporučena rešenja problema �
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Leggere innanzitutto il manuale di istruzioni!
Gentile Cliente,
ci auguriamo che l'articolo da Lei scelto, prodotto in moderni stabilimenti e 

sottoposto ai più severi controlli di qualità, risponda interamente alle Sue esigenze.   
A tal fine, La invitiamo a leggere attentamente il manuale di istruzioni del 

prodotto prima di procedere al suo utilizzo e di conservarlo per eventuali 
consultazioni future.

Il presente manuale
• Aiuterà l'utente ad utilizzare l'apparecchio in modo rapido e sicuro.
• Leggere le istruzioni per l'uso prima di installare e utilizzare il prodotto.
• Seguire attentamente le istruzioni, in particolare quelle inerenti alla sicurezza.
• Conservare il presente manuale in un luogo facilmente accessibile per eventuali

future consultazioni. 
• Leggere inoltre gli altri documenti forniti assieme al prodotto.
• Il presente manuale può essere valido anche per altri modelli.

Simboli e loro descrizione
Il manuale di istruzioni contiene i seguenti simboli:
C Informazioni importanti o consigli utili di utilizzo.
A Segnale di avvertimento in caso di situazioni pericolose per la persona o i beni.
B Avvertimento in caso di problemi con il voltaggio. 

AVVERTENZA!
Per garantire il funzionamento adeguato dell'elettrodomestico, che utilizza il 
refrigerante R600a completamente adatto all'ambiente (infiammabile solo in 
determinate condizioni), è necessario attenersi alle seguenti regole:
• Non ostacolare la libera circolazione dell'aria attorno all'elettrodomestico.
• Per accelerare lo sbrinamento non utilizzare dispositivi meccanici diversi da

quelli consigliati dal produttore.
• Non danneggiare il circuito refrigerante.
• Non utilizzare all'interno del comparto del cibo elettrodomestici diversi da

quelli consigliati dal produttore.

C INFORMAZIONI

Le informazioni sul modello memorizzate nella banca dati dei 
prodotti possono essere consultate sul seguente sito web, 
cercando l'identificativo del modello (*) presente sull'etichetta 
energetica.

https://eprel.ec.europa.eu/

A A
(*)MODEL IDENTIFIERSUPPLIER’S NAME
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Questo prodotto è dotato di una sorgente di illuminazione 
con classe energetica "G". La sorgente di illuminazione 
nel prodotto dovrà essere sostituita solo da professionisti 
nel campo della riparazione.
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1  Il frigorifero 

C  Le illustrazioni contenute in questa guida sono schematiche e potrebbero non 
corrispondere esattamente al prodotto in uso. Se le parti in oggetto non sono 
incluse nel prodotto acquistato, significa che sono da intendersi per altri modelli.

1. Ripiano freezer
2. Alloggiamento del termostato e della spia
3. Ripiani comparto frigo
4. Portabottiglie
5. Canale di raccolta dell'acqua di sbrinamento

–  tubo di drenaggio
6. Coperchio scomparto frutta e verdura
7. Scomparto insalata

8. Piedini anteriori
9. Scomparti della controporta

10.  Scomparto per le uova
11.  Ripiano bottiglie
12.  Scomparto freezer
13.  Scomparto frigo

1

2

4

7

5

6

3

3

8

12

13

3

9

10

11

9
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2  Importanti avvertenze per la sicurezza
Prendere in esame le seguenti 

informazioni. Se queste informazioni 
non vengono rispettate, possono 
verificarsi lesioni personali o danni 
materiali. Quindi tutte le garanzie e gli 
impegni sull’affidabilità diventerebbero 
privi di validità. 

I pezzi di ricambio originali verranno 
forniti per 10 anni, successivamente 
alla data di acquisto del prodotto.

Uso previsto
• Questo apparecchio è destinato ad

un uso domestico e applicazioni simili
come

• aree destinate a cucina in negozi,
uffici e altri ambienti di lavoro;

• fattorie e da clienti in alberghi, motel e
altri ambienti di tipo residenziale;

• ambienti tipo bed and breakfast;
• catering e simili applicazioni non

commerciali.
• Non deve essere usato all’esterno.

L’uso esterno non è appropriato
anche se coperto da un tetto.

Sicurezza generale
• Quando si vuole smaltire/eliminare

l'apparecchio, è consigliabile
consultare il servizio autorizzato per
apprendere le informazioni
necessarie e conoscere gli enti
autorizzati.

• Consultare il servizio di
manutenzione autorizzato per tutti i
problemi relativi al frigorifero. Non
intervenire o far intervenire sul
frigorifero senza informare il servizio
manutenzione autorizzato.

• Non mangiare coni gelati ghiacciati
p cubetti di ghiaccio o gelati
appena presi dal freezer! (possono
provocare bruciature da freddo alla
bocca). (Ciò potrebbe causare
sintomi di congelamento in bocca).

• Non mettere bottiglie e lattine di
bibite liquide nello scomparto del
freezer. altrimenti potrebbero
esplodere.

• Non toccare con le mani gli alimenti
gelati; possono incollarsi ad esse.

• Il vapore e i materiali per la pulizia
vaporizzati non devono mai essere
usati per pulire e scongelare il
frigorifero. In questo caso il vapore
può entrare in contatto con le parti
elettriche e provocare corto circuito
o scossa elettrica.

• Non usare mai parti del frigorifero
come lo sportello come mezzo di
supporto o movimento.

• Non utilizzare dispositivi elettrici
all’interno del frigorifero.

• Non danneggiare il circuito di
raffreddamento, in cui circola il
refrigerante, con utensili perforanti
o taglienti. Il refrigerante può
scoppiare quando i canali del gas
dell’evaporatore, le estensioni dei
tubile pellicole superficiali vengono
punti e possono provocare irritazioni
alla pelle e lesioni agli occhi.

• Non bloccare o coprire la ventilazione
dell’elettrodomestico.

• Le riparazioni agli apparecchi elettrici
devono essere eseguite solo da
personale qualificato. Le riparazioni
eseguite da personale non
competente possono provocare
danni all’utilizzatore.

• In caso di guasto o durante lavori di
riparazione e manutenzione,
scollegare la fornitura d'energia
principale spegnendo il fusibile
principale o scollegando la presa
dell’apparecchio.

• Non tirare dal cavo quando si estrae
la spina.

• Posizionare le bibite più alte molto
vicine e in verticale.
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• Non conservare sostanze esplosive
come aerosol con gas propellenti
infiammabili nell'apparecchio.

• Non utilizzare apparecchiature
meccaniche o altri mezzi diversi da
quelli consigliati dal produttore, per
accelerare il processo di
sbrinamento.

• Questo apparecchio non deve
essere usato da persone (compresi
bambini) con capacità fisiche,
sensoriali o mentali ridotte, o
mancanza di esperienza e
conoscenza, a meno che non
ricevano la supervisione o le
istruzioni per l’uso dell’apparecchio
da parte di una persona
responsabile della loro sicurezza.

• Non utilizzare frigoriferi danneggiati.
Consultare il servizio assistenza in
caso di dubbi.

• La sicurezza elettrica del frigorifero è
garantita unicamente se il sistema di
messa a terra dell’apparecchiatura è
conforme agli standard.

• L’esposizione del prodotto a
pioggia, neve, sole e vento è
pericolosa per la sicurezza elettrica.

• Contattare l’assistenza autorizzata
quando ci sono danni ai cavi ecc., in
modo che non creino pericoli per
l’utente.

• Non collegare mai il frigorifero alla
presa a muro durante l’installazione,
per evitare il rischio di morte o
lesioni gravi.

• Questo frigorifero è destinato solo
alla conservazione di alimenti. Non
deve essere usato per altri fini.

• L'etichetta che descrive le
specifiche tecniche del prodotto si
trova a sinistra nella parte interna
del frigorifero.

• Non collegare il frigorifero a sistemi
di risparmio energetico poiché
possono danneggiare
l'apparecchio.

• Se il frigorifero presenta una luce
blu, non guardarla usando
dispositivi ottici.

• Se l'alimentazione è scollegata negli
apparecchi controllati manualmente,
attendere almeno 5 minuti prima di
ricollegarla.

• Questo manuale deve essere
trasferito al successivo proprietario
del frigorifero, in caso di passaggio di
proprietà.

• Quando si sposta l'apparecchio,
assicurarsi di non danneggiare il cavo
di alimentazione. Per evitare cheil
cavo di alimentazione si incendi,
evitare di torcerlo. Non mettere
oggetti pesanti sul cavo di
alimentazione. Quando il frigorifero
viene collegato alla rete, non toccare
la presa di alimentazione con le mani
bagnate.

• Non collegare il frigorifero alla rete se
la presa elettrica è allentata.

• Non far schizzare l'acqua
direttamente sulle parti esterne o
interne del frigorifero per ragioni di
sicurezza.

• Non spruzzare materiali infiammabili
come gas propano, ecc. nelle
vicinanze del frigorifero, a causa del
rischio di incendio ed esplosioni.

• Non mettere oggetti pieni di acqua
sopra al frigorifero poiché
potrebbero provocare uno shock
elettrico o un incendio.

• Non sovraccaricare il frigorifero
con troppi alimenti. Gli alimenti in
eccesso possono cadere quando
viene aperto lo sportello, causando
lesioni alla persona o danneggiando
il frigorifero.
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• Non mettere oggetti sopra al
frigorifero poiché potrebbero cadere
quando si apre o si chiude lo
sportello dell'apparecchio.

• Materiali che richiedono determinate
condizioni di temperatura come
vaccini, farmaci termosensibili,
materiali scientifici, ecc. non devono
essere tenuti in frigorifero.

• Se il frigorifero non viene usato
per molto tempo, deve essere
scollegato dalla rete. Un problema
nell'isolamento del cavo elettrico
potrebbe provocare un incendio.

• La punta della spina elettrica deve
essere regolarmente pulita altrimenti
potrebbe provocare un incendio.

• La punta della spina deve essere
pulita regolarmente con un panno
asciutto; altrimenti può provocare un
incendio.

• Il frigorifero potrebbe spostarsi
quando i piedini regolabili non sono
posizionati in modo fermo a terra.
Usando i piedini regolabili si assicura
che il frigorifero sia posizionato in
modo stabile sul pavimento.

• Se il frigorifero ha una maniglia sullo
sportello, non tirare l'apparecchio
dalla maniglia quando lo si sposta,
altrimenti la maniglia potrebbe
staccarsi.

• Se è necessario utilizzare
l’apparecchio vicino ad un altro
frigorifero o un altro freezer, la
distanza tra gli apparecchi deve
essere almeno 8 cm. Altrimenti si
può creare condensa sulle pareti
laterali che sono l’una di fronte
all’altra.

• La pressione principale dell’acqua
non deve scendere sotto 1 bar. La
pressione principale dell’acqua non
deve essere superiore a 8 bar.

• Usare solo acqua potabile.

Sicurezza bambini
• Se la porta ha un lucchetto, la chiave

deve essere tenuta lontana dalla
portata dei bambini.

• I bambini devono ricevere la
supervisione necessaria ad assicurare
che non giochino con l’apparecchio.

Conformità alla direttiva 
WEEE e allo smaltimento dei 
rifiuti: Questo apparecchio è 

conforme alla Direttiva UE 
WEEE (2012/19/EU).  
Questo apparecchio 
riporta il simbolo di 
classificazione per i rifiuti 
delle apparecchiature 
elettriche ed elettroniche 
(WEEE). 

Questo apparecchio è stato realizzato 
con parti e materiali di alta qualità che 
possono essere riutilizzati e sono adatti 
ad essere riciclati. Non smaltire i rifiuti 
dell’apparecchio con i normali rifiuti 
domestici e gli altri rifiuti alla fine della 
vita di servizio. Portarlo al centro di 
raccolta per il riciclaggio di 
apparecchiature elettriche ed 
elettroniche. Consultare le autorità 
locali per conoscere la collocazione di 
questi centri di raccolta.

Conformità alla Direttiva 
RoHS:
 L’apparecchio acquistato è conforme 
alla Direttiva UE RoHS (2011/65/EU). 
Non contiene materiali pericolosi o 
proibiti specificati nella Direttiva.
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Informazioni sulla confezione
I materiali di imballaggio del prodotto 

sono realizzati con materiali riciclabili 
secondo i nostri regolamenti nazionali 
sull’ambiente. Non smaltire i materiali 
di imballaggio con i rifiuti domestici o 
altri rifiuti. Portarli ai punti di raccolta 
dedicati ai materiali di imballaggio, 
previsti dalle autorità locali.

Avvertenza HCA
Se il prodotto è dotato di un 
sistema di raffreddamento che 
contiene R600a: 

Questo gas è infiammabile. Pertanto, 
fare attenzione a non danneggiare il 
sistema di raffreddamento e le 
tubazioni durante l’uso e il trasporto.  
In caso di danni, tenere il prodotto 
lontano da potenziali fonti di incendio 
che possono provocarne l’incendio e 
ventilare la stanza in cui si trova l'unità.
Ignorare l’avvertenza se il prodotto 
è dotato di un sistema di 
raffreddamento che contiene R134a.  

Si può vedere il gas usato nella 
produzione del dispositivo 
sull'etichetta informativa che si trova 
nella parte interna sinistra dello stesso.

Non gettare mai il prodotto nel fuoco.

Cose da fare per risparmiare 
energia
• Non lasciare lo sportello del 

frigorifero aperto per lungo tempo.
• Non inserire cibo caldo o bevande 

calde nell'elettrodomestico.
• Non sovraccaricare il frigorifero 

impedendo la circolazione dell’aria al 
suo interno.

• Non installare il frigorifero sotto la 
luce diretta del sole o nelle vicinanze 
di forni, lavastoviglie o radiatori.

• Porre attenzione nel conservare il 
cibo in contenitori chiusi.

• La quantità massima di alimenti può 
essere posta nello scomparto freezer 
del frigorifero quando il ripiano o il 
cassetto dello scomparto freezer 
sono rimossi. Il valore di consumo 
energetico dichiarato per il frigorifero 
è stato stabilito con il ripiano o il 
cassetto dello scomparto freezer 
rimossi e con la quantità massima di 
alimenti caricata. Non c'è rischio 
nell'usare un ripiano o un cassetto 
secondo le forme e le dimensioni 
degli alimenti da congelare.

• Scongelare alimenti congelati nello 
scomparto frigo garantisce risparmio 
energetico e conserva la qualità 
degli alimenti. 
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3  Installazione 
B Ricordarsi che il fabbricante non 

è responsabile della mancata 
osservanza delle informazioni fornite 
nel manuale di istruzioni.

Punti da tenere in 
considerazione quando si 
trasporta nuovamente il 
frigorifero
1. Deve essere svuotato prima di ogni

trasporto.

2. Scaffali, accessori, cestelli ecc.
devono essere fissati nel frigorifero
in modo sicuro per mezzo di nastro
adesivo prima di essere di nuovo
imballati.

3. L’imballaggio deve essere eseguito
con nastro spesso e forte e le
norme di trasporto devono essere
scrupolosamente seguite.

Cose da non dimenticare…
Tutti i materiali riciclati sono una fonte 

indispensabile per la natura e per le 
nostre risorse naturali.

Se si vuole contribuire al riciclaggio di 
materiali da imballo, è necessario 
rivolgersi per ulteriori informazioni alle 
autorità locali per l’ambiente.

Prima di utilizzare il 
frigorifero

Prima di avviare l'uso del frigorifero, 
controllare quanto segue:
1. L’interno del frigorifero è asciutto e

l’aria può circolare liberamente sul
retro?

2. Pulire la parte interna del frigorifero
come consigliato nella sezione
"Manutenzione e pulizia".

3. Collegare il frigorifero alla presa
a muro. Quando lo sportello del
frigorifero viene aperto si accenderà
la luce interna allo scomparto frigo.

4. Si sente un rumore quando il
compressore si avvia. I liquidi e i gas
sigillati nel sistema refrigerante
possono produrre dei rumori, anche
se il compressore non è in funzione;
questo è abbastanza normale.

5. I bordi anteriori del frigorifero
possono essere tiepidi. Questo è
normale. Queste zone sono
progettate per essere tiepide per
evitare la condensazione.

Collegamento elettrico
Collegare il frigorifero ad una presa 

di messa a terra protetta da un 
fusibile della capacità appropriata. 
Importante:
• Il collegamento deve essere conforme

ai regolamenti nazionali.

• Il cavo di alimentazione deve
essere facilmente accessibile dopo
l’installazione.

• La tensione specificata deve essere
pari a quella di rete.

• Le prolunghe e le prese multiple
non devono essere usate per il
collegamento.

B Un cavo di alimentazione danneggiato 
deve essere sostituito da un 
elettricista qualificato.

B L’apparecchio non deve essere usato 
finché non viene riparato! C’è pericolo 
di shock elettrico!
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Smaltimento del materiale 
di imballaggio

I materiali di imballaggio potrebbero 
essere dannosi per i bambini. Tenere 
i materiali di imballaggio fuori dalla 
portata dei bambini o smaltirli 
classificandoli secondo le istruzioni 
sui rifiuti. Non smaltirli insieme ai 
normali rifiuti domestici. 
L’imballaggio del frigorifero è 
prodotto con materiali riciclabili. 

Smaltimento del vecchio 
frigorifero

Smaltimento del vecchio frigorifero 
senza danni per l'ambiente.
• Bisogna consultare il rivenditore

autorizzato o il centro di raccolta rifiuti
della propria città per quanto riguarda
lo smaltimento del frigorifero.

 Prima di smaltire il frigorifero, tagliare 
la spina elettrica e, se ci sono blocchi 
allo sportello, renderli inutilizzabili per 
proteggere i bambini da eventuali 
pericoli. 

Posizionamento e 
installazione
A  Nel caso in cui la porta di 

ingresso della stanza in cui il frigorifero 
deve essere posizionato non è 
abbastanza grande per il passaggio 
del frigorifero, chiamare il servizio 
autorizzato per rimuovere le porte del 
frigorifero e per farlo passare 
attraverso la porta. 

1. Installare il frigorifero in un luogo
che ne permetta il facile utilizzo.

2. Tenere il frigorifero lontano da fonti
di calore, luoghi umidi e luce diretta 
del sole.

3. Intorno al frigorifero deve esserci
ventilazione appropriata per poter avere 
operatività efficiente. Se il frigorifero deve 
essere posizionato in un recesso della 
parete, è necessario porlo ad almeno 5 
cm di distanza dal soffitto e a 5 cm dalla 
parete. Se il pavimento è coperto con un 
tappeto, il prodotto deve essere 
sollevato di 2,5 cm dal pavimento.

4. Posizionare l'elettrodomestico solo
su superfici uniformi e piane per evitare 
dondolii.

5. Non tenere il frigorifero in ambienti
con temperature inferiori ai 10°C.

Sostituzione della lampadina 
interna 
Per cambiare lampadina/LED utilizzati 
per illuminare il frigorifero, rivolgersi al 
Servizio Assistenza Autorizzato.
La lampada (le lampade) usata (usate) 
nell'apparecchiatura non è (sono) adatta 
(adatte) per l'illuminazione domestica. 
L'obiettivo previsto per questa lampada 
è quello di assistere l'utente in fase di 
posizionamento degli alimenti all'interno 
del frigorifero / congelatore in modo 
sicuro e comodo. Le lampadine utilizzate 
in questo apparecchio devono 
sopportare condizioni fisiche estreme 
come temperature inferiori a -20°C.
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Inversione degli sportelli
Procedere in ordine numerico.

2
4

5

3

6

7

8

9

1

10

13

16

11

12

14

17

15

2'

2''

2' e 2" - solo per 
i modelli italiani.
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4  Preparazione
C Il frigorifero dovrà essere installato 

ad almeno 30 cm lontano da fonti 
di calore, come forni, riscaldamento 
centrale e stufe e ad almeno 5 cm 
da forni elettrici e non deve essere 
esposto alla luce diretta del sole.

C La temperatura ambiente della stanza 
in cui viene installato il frigorifero 
deve essere almeno 10°C . Usare il 
frigorifero in ambienti con temperatura 
inferiore non è consigliabile per motivi 
di efficienza.

C Assicurarsi che l’interno del frigorifero 
sia ben pulito.

C In caso di installazione di due frigoriferi 
l’uno accanto all’altro, devono esservi 
almeno 2 cm di distanza tra di loro.

C Quando il frigorifero viene messo in 
funzione per la prima volta, osservare 
le seguenti istruzioni per le prime sei 
ore.

-  La porta non si deve aprire
frequentemente.

-  Deve funzionare vuoto senza
alimenti all’interno.

-  Non staccare il frigo dalla presa
di corrente. Se si verifica un calo
di potenza al di là del controllo
dell'utente, vedere le avvertenze
nella sezione “Soluzioni consigliate
per i problemi”.

C Conservare i materiali originali di 
imballaggio per futuri trasporti o 
spostamenti.
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5  Utilizzo del frigorifero
Tasto di impostazione 
termostato

Lo scomparto frigo effettua
l'operazione di sbrinamento in modo 
totalmente automatico. L’acqua che 
viene prodotta dallo sbrinamento 
passa per la scanalatura di raccolta 
dell’acqua e fluisce nell’evaporatore 
attraverso il tubo di scarico e da lì 
evapora.  
  Controllare regolarmente per vedere 
se il tubo di evaporazione è bloccato o 
meno, e pulirlo con il bastoncino nel 
foro, quando necessario.   

La temperatura interna del frigorifero 
cambia per le seguenti cause:
• Temperature stagionali.

• Apertura frequente dello sportello e
sportello lasciato aperto per lunghi
periodi.

• Alimenti messi nel frigorifero
senza lasciarli prima raffreddare a
temperatura ambiente.

• Posizionamento del frigorifero nella
stanza (per esempio, esposizione
alla luce solare).

• Qualora si verifichino le suddette
situazioni, è possibile adattare la
temperatura interna del frigorifero
utilizzando il termostato. I numeri
riportati intorno al tasto indicano i
gradi di raffreddamento.

• Se la temperatura ambiente è
superiore ai 32°C, ruotare il tasto
del termostato fino al punto
massimo.

• Se la temperatura ambiente è
inferiore ai 25°C, ruotare il tasto del
termostato fino al punto minimo.

A) Scomparto frigo

Raffreddamento
Conservazione alimenti

Lo scomparto frigo serve per la 
conservazione a breve termine di cibi 
freschi e bevande.

Congelamento
Congelamento alimenti

Il comparto freezer è segnalato da 
questo simbolo . 

È possibile usare l'elettrodomestico 
per congelare cibi freschi ma anche per 
conservare cibi pre-congelati. 

Vedere i consigli presenti sulle 
confezioni degli alimenti.

Sbrinamento 
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Arresto del prodotto
 Se il termostato è dotato della 

posizione “0”: 
- Il prodotto smette di funzionare

quando si porta il termostato in 
posizione “0” (zero). Il prodotto non si 
avvia a meno che non si porta di nuovo 
il termostato in posizione “1” o un'altra 
posizione.

 Se il termostato è dotato della 
posizione “min”: 
- Scollegare il prodotto per arrestarlo.

Lo scomparto del surgelatore non
effettua operazioni di sbrinamento 
automatico per evitare di 
compromettere l'integrità dei cibi 
congelati. Il ghiaccio che si forma nel 
comparto freezer deve essere 
eliminato ogni sei mesi. Si 
raccomanda di eliminare il ghiaccio 
quando lo scomparto del surgelatore 
non è né troppo pieno né vuoto. Per 
farlo, avvolgere gli alimenti congelati 
nella carta e tenerli nel posto più 
freddo possibile o in un altro frigo se 
disponibile. Arrestare il frigorifero con 
la manopola di impostazione della 
temperatura o staccando il cavo di 
alimentazione dalla presa. Si può 
mettere un contenitore pieno d'acqua 
calda nel comparto freezer lasciarne 
aperta la porta per affrettare lo 
scongelamento. Rimuovere l'acqua 
che si accumula nel comparto freezer 
con un panno assorbente o una 
spugna. Asciugare completamente il 
comparto freezer e riportare il tasto di 
impostazione della temperatura alla 
posizione precedente. 
  Prima di rimettere gli alimenti nel 
comparto surgelati, far funzionare il 
frigorifero per 2 ore vuoto e con le 
porte chiuse.

B) Scomparto freezer

Preparazione ghiaccio
Riempire il contenitore del ghiaccio 

con acqua e metterlo in sede. Il 
ghiaccio sarà pronto in due ore circa.

È possibile rimuovere facilmente il 
ghiaccio torcendo leggermente il 
contenitore del ghiaccio. 

Portabottiglie
Questo accessorio può essere usato 

per conservare bottiglie e lattine una di 
fianco all’altra.
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6  Manutenzione e pulizia 
A Non usare mai gasolio, benzene o 

sostanze simili per scopi di pulizia.

B È consigliato scollegare l’apparecchio 
prima della pulizia.

B Non utilizzare mai attrezzi appuntiti o 
sostanze abrasive, saponi, detergenti 
per la casa o cere per la pulizia.

C Utilizzare acqua tiepida per pulire 
l'alloggiamento del frigorifero e 
asciugarlo.

C Utilizzare un panno umido intriso 
di una soluzione composta da un 
cucchiaino di bicarbonato di soda e 
da circa mezzo litro di acqua e pulire 
l'interno, quindi asciugare.

B Assicurarsi che l'acqua non penetri 
nel quadro di comando della 
temperatura.

B Se il frigorifero non viene usato per un 
lungo periodo di tempo, scollegare il 
cavo di alimentazione, rimuovere tutti 
gli alimenti dal suo interno, pulirlo e 
lasciare lo sportello aperto.

C Controllare le guarnizioni della porta 
periodicamente per garantire che 
siano pulite e che non siano presenti 
particelle di cibo.

A Per rimuovere il vassoio dello 
sportello, rimuovere tutto il contenuto 
e spingere semplicemente il vassoio 
verso l'alto.

A Non utilizzare mai agenti di pulizia 
o acqua contenente cloro per pulire
le superfici esterne e le parti rivestiti
in cromo dell’apparecchio. Il cloro
provoca corrosione su tali superfici di
metallo.

Protezione delle superfici di 
plastica 
C Non inserire oli liquidi o piatti cotti in 

olio nel frigorifero se in contenitori 
non sigillati poiché questi possono 
danneggiare le superfici in plastica 
del frigorifero. In caso di fuoriuscita di 
olio sulle superfici in plastica, pulire e 
asciugare le parti della superfici con 
acqua tiepida.
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7  Soluzioni consigliate per i problemi
Prima di chiamare il servizio assistenza, rivedere la lista precedente. Si risparmierà 

tempo e denaro. Questa lista comprende frequenti reclami che non derivano da 
difetti di lavorazione o dai materiali utilizzati. Alcune delle funzioni descritte qui 
potrebbero non esistere nel proprio prodotto.

Il frigorifero non funziona.
• Il frigorifero è correttamente collegato alla corrente? Inserire la spina nella presa a

muro.

• Il fusibile della presa a cui è collegato il frigorifero è funzionante o il fusibile
principale è saltato? Controllare il fusibile.

Condensa sullo scomparto della parete del frigorifero. (MULTI 
ZONA, CONTROLLO RAFFREDDAMENTO e FLEXI ZONA).
• Ambiente in condizioni molto fredde. Apertura e chiusura frequente della porta

Ambiente in condizioni molto umide Conservazione del cibo contenente liquidi in
contenitori aperti. Porta lasciata aperta.

• Portare il termostato a temperatura inferiore.

• Diminuire il tempo di apertura della porta o aprirla meno frequentemente.

• Coprire il cibo contenuto in contenitori aperti con materiale adatto.

• Asciugare la condensa con un panno asciutto e controllare se continua.
Il compressore non funziona.

• La protezione termica del compressore è inattiva in caso di mancanza di
corrente o di mancato collegamento alla presa, se il sistema refrigerante non è
ancora stato regolato.

• Il frigorifero comincerà a funzionare dopo circa 6 minuti. . Chiamare il servizio
assistenza se il frigorifero non inizia a funzionare al termine di questo periodo.

• Il frigorifero è nel ciclo di sbrinamento. Si tratta di una cosa per un frigorifero
con sbrinamento completamente automatico. Il ciclo di sbrinamento si verifica
periodicamente.

• L'elettrodomestico non è collegato alla presa. Accertarsi che la spina sia  inserita
in modo corretto nella presa.

• Le regolazioni di temperatura sono eseguite correttamente? Vi è una mancanza
di alimentazione.  Chiamare il fornitore di energia.



16 IT

Il freezer funziona frequentemente o per lunghi periodi.
• Il nuovo frigorifero è più grande del precedente Ciò è abbastanza normale. I

grandi frigoriferi lavorano per lunghi periodi di tempo.

• La temperatura ambiente può essere alta. Questo è abbastanza normale.

• Il frigorifero è stato collegato alla presa di recente o è stato riempito di cibo. Lo
sbrinamento completo del frigorifero può durare un paio d’ore.

• Grandi quantità di cibo caldo sono state recentemente inserite. I cibi caldi
devono essere raffreddati fino alla temperatura ambiente prima di essere riposti
nel frigorifero.

• La porta del freezer rimane aperta per un lungo periodo o le porte sono
state aperte di frequente. L’aria tiepida  entrata nel frigorifero ne provoca il
funzionamento per un periodo più lungo. Aprire le porte meno frequentemente.

• La porta del frigorifero o del freezer è stata lasciata aperta. La/e porta/e non si
chiude/chiudono.

• Il frigo è regolato a temperatura molto bassa. Regolare la temperatura del
frigorifero ad un livello più alto e attendere fino a che la stessa sia acquisita.

• La chiusura della porta del frigorifero o del freezer può essere usurata, rotta o
non inserita in modo appropriato. Pulire o sostituire la guarnizione. Guarnizioni
rotte o danneggiate provocano il funzionamento del frigo per periodi più lunghi
per mantenere la temperatura corrente.

La temperatura ambiente è molto bassa  mentre la temperatura del frigorifero 
è sufficiente.
• Il frigo è regolato a temperatura molto bassa. Regolare la temperatura ad un

livello più alto e controllare.
La temperatura ambiente è molto bassa  mentre la temperatura del freezer è 

sufficiente.
• Il frigorifero è regolato a temperatura molto bassa. Regolare la temperatura ad

un livello più alto e controllare.
Il cibo che è nei cassetti dello scomparto frigo si sta congelando.

• Il frigorifero è regolato a temperatura molto bassa. Regolare la temperatura ad
un livello più alto e controllare.

La temperatura del frigo o freezer è molto alta.
• Il frigorifero è regolato a temperatura molto alta La regolazione del frigorifero

provoca effetti sulla temperatura del freezer. Cambiare la temperatura di frigo o
freezer fino a che essa non raggiunge un livello sufficiente.

• Porta lasciata aperta Chiudere completamente lo sportello.

• Grandi quantità di cibo caldo sono state recentemente inserite. Attendere fino a
che il frigorifero o freezer non raggiungono la temperatura desiderata.

• Il frigorifero è stato collegato alla presa di recente.     Lo sbrinamento completo
del frigorifero ha bisogno di tempo a causa delle dimensioni dello stesso
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Dal frigorifero si sente un rumore simile al suono dei secondi di un orologio 
analogico. 

• Questo rumore deriva dalla elettrovalvola del frigorifero.  L'elettrovalvola funziona allo
scopo di assicurare il passaggio del refrigerante attraverso lo scomparto, che può
essere regolato per ottenere temperature da raffredamento o congelamento ed eseguire
le funzioni di raffreddamento.   Si tratta di una cosa normale e non di
un guasto.

Il rumore aumenta quando il frigorifero sta lavorando.
• Le caratteristiche di performance operativa del frigorifero possono cambiare

secondo i cambiamenti della temperatura ambiente.  Si tratta di una cosa normale
e non di un guasto.

Vibrazioni o rumore.
• Il pavimento non è orizzontale o è debole. Il frigorifero ondeggia quando si sposta

lentamente. Accertarsi che il pavimento sia in piano, forte e in grado di sopportare il
frigorifero.

• Il rumore potrebbe essere provocato dagli oggetti nel frigorifero. Tali oggetti devono
essere rimossi dalla parte alta del frigorifero.

Ci sono rumori come gocciolamenti o spruzzo di liquidi.
• Il flusso di liquido e gas si verifica secondo i principi operativi del frigorifero.  Si tratta

di una cosa normale e non di un guasto.
C’è un rumore come vento che soffia. 

• Gli attivatori di aria (ventole) si usano per consentire al frigorifero di raffreddare in modo
efficiente.  Si tratta di una cosa normale e non di un guasto.

Condensa  sulla parete interna del frigorifero.
• Il clima caldo/umido aumenta il ghiaccio e la condensa. Si tratta di una cosa normale e

non di un guasto.

• Le porte sono aperte. Verificare che gli sportelli siano completamente chiusi.

• Le porte sono state  aperte per un lungo periodo, o le porte sono state aperte di
frequente. Aprire le porte meno frequentemente

Umidità al di fuori del frigorifero o tra le porte.
• Il clima è umido Ciò è abbastanza normale in climi umidi. Al diminuire dell’umidità, la

condensa scompare.
Odore cattivo dentro al frigorifero.

• L’interno del frigorifero deve essere pulito. Pulire l’interno con una spugna, acqua tiepida
o carbonata.

• Alcuni contenitori possono provocare odori. Usare contenitori diversi o marche
diverse.

La/e porta/e non si chiude/chiudono. 
• Il cibo impedisce la chiusura della porta. Sostituire le confezioni che ostruiscono la

porta.

• Probabilmente il frigo non è completamente verticale sul pavimento e può ondeggiare
quando viene spinto leggermente. Regolare le viti di elevazione.

• Il pavimento non è orizzontale o forte. Accertarsi che il pavimento sia in piano, forte e in
grado di sopportare il frigorifero.

Gli scomparti frutta e verdura sono bloccati.
• Il cibo potrebbe toccare il tetto del cassetto. Risistemare il cibo nel cassetto.
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